
"Сестренка, лед пришел от другой Секирей", - сказала явно более спокойная, но обеспокоенная
близняшка.

Акитсу появилась с фланга и окинула близнецов холодным взглядом, готовясь атаковать их,
если они попытаются что-то предпринять.

"Ты в порядке?" - спросил Наруто у Секирей, которой он помешал спрыгнуть с крыши на улицу.

"Да, но как ты сюда попал? Кто ты?" - спросила эротичная мико, одетая в секирей, с чувством
детской невинности.

"Меня зовут Наруто, и я друг", - ответил Наруто с улыбкой, а затем нахмурился и посмотрел на
близнецов.

"Что за странный наряд? Ты Секирей?" - потребовал близнец с сердитым взглядом.

"Он не может быть одним из нас. Мы должны были видеть его хотя бы раз во время нашей
адаптации", - сказал более спокойный близнец.

"Ашикаби-сама", - сказал Акицу, ожидая приказа.

"Сейчас, Акицу. У меня есть вопросы, на которые я хочу получить ответы", - сказал Наруто,
сосредоточившись на близнецах.

"Вы - ашикаби? Это невозможно! Ашикаби должны быть людьми", - ответила ему секирей с
сердитым взглядом.

"Хикари, думаю, нам пора идти", - взмолилась более спокойная из близнецов.

"Почему ты выбрала именно этого Секирея? Насколько я понимаю, сэкирэй сражаются один на
один. А вы тут сцепились с ним", - заметил Наруто, и близнецы занервничали.

"Это не твое дело, придурок. Может, ты и ашикаби, но мы с Хибики без проблем справимся с
твоими секиреями!" - уверенно заявила Хикари.

"Я пока не могу с ними сражаться. Я еще не появилась и не нашла своего ашикаби", - добавила
эротичная мико, носящая секирей.

"Понятно. Еще одно нарушение правил", - заметил Наруто, окинув близнецов холодным
взглядом.



"Мы делаем ей одолжение! Она просто потеряет свой ашикаби, когда начнутся бои!" -
воскликнула Хикари, готовясь выстрелить в них молнией, и Хибики сделала то же самое.

Только вот ноги у них замерзли чуть ниже колен.

"Спасибо, Акитсу-чан", - улыбнулся Наруто своей секирей, которая покраснела от его похвалы
и застенчиво опустила глаза.

"А... спасибо, Ашикаби-сама", - ответила Акицу, втайне надеясь, что позже ее действия будут
вознаграждены большим количеством секса.

"Эм... не могли бы вы теперь отпустить меня?" - спросила секирей, которую Наруто спас от
прыжка.

"Прошу прощения, мисс... э-э-э... как вас зовут?" - с любопытством спросил Наруто, а Секирей
счастливо улыбнулась.

"Я Секирей № 88 Мусуби. Я секирей типа "Кулак"!" - радостно воскликнула Мусуби, подняв
кулак в воздух, и Наруто улыбнулся.

"Ну что ж, Мусуби-тян, можешь идти. Я не позволю близнецам ничего с тобой сделать. Только
не прыгай с крыш на улицы. Ты можешь пораниться, даже если ты секирей", - сказал Наруто, и
Мусуби с пониманием кивнула.

"Точно! Спасибо, что помог мне", - поклонилась Мусуби и пошла прочь от близнецов.

"Эй! Вернись!" - воскликнула Хикари, пытаясь выбраться изо льда.

"Она - меньшее из твоих забот", - заметил Наруто, который теперь стоял перед близнецами и
ничуть им не радовался.

"А... мне деактивировать их сейчас, учитель?" - спросила Акитсу, двигаясь позади них и видя на
их спинах Гребни Секирей.

"Подождите! Подождите! Мы можем поговорить об этом!" - в панике взмолилась Хикари.

"Да! Не стоит перегибать палку из-за незначительного нарушения правил. Мы их еще даже не
нарушили", - нервно добавила Хибики.

"Пока" - ключевое слово здесь. Вы ведь уже пробовали это в прошлом с другими секирей, когда
они выходили из лабораторий M.B.I., не так ли?" - спросил Наруто, в то время как близнецы в



бондаже все больше нервничали.

"Да", - ответила Хибики, чувствуя, что Акицу стоит у нее за спиной и ждет приказа на
деактивацию третьего уровня.

"И сколько раз ты преуспела в своих попытках?" - спросил Наруто, приказывая Акицу
подождать.

"Ни одной. Все наши цели ушли", - ответила Хикари пораженным тоном.

"Понятно. А ваш ашикаби знает о ваших действиях?" - спросил Наруто, видя, как они
застывают в страхе при упоминании ашикаби.

"Он знает, но мы... ну...", - нервно ответила Хибики.

"Он не очень-то умеет держать нас в узде", - закончила Хикари, а Наруто задумался.

"Значит, он не одобряет?" - спросил Наруто, обходя их по кругу и доставая посох из печати.

"Нет. Но, как мы уже говорили, он не очень-то умеет держать нас под контролем. Даже если
мы его секирей, он не то, что можно назвать... ответственным", - удрученно ответила Хибики,
ведь их Ашикаби был настоящим ленивым идиотом, не способным продержаться на работе
больше двух недель.

Даже их собственные карты M.B.I. были аннулированы из-за того, что ашикаби их крыл, так
что их финансы были почти постоянно в минусе.

"Понятно. Логично. Поскольку вы не нарушили правила Плана Секирей, я не буду заставлять
своих Секирей деактивировать вас. Однако это не значит, что ты останешься безнаказанным.
Акицу, заморозь им обе руки до локтей тяжелыми глыбами льда", - приказал Наруто, а Акицу
кивнул.

"Да, учитель", - ответила Акитсу, после чего на руки обоих близнецов легли глыбы льда, отчего
они начали терять равновесие.

"Эй! Прекрати, извращенец!" - сердито воскликнула Хикари, когда Хибики и Наруто
подтолкнули его посох вперед, а ледяная глыба заставила их наклониться и поднять задницы
вверх.

"Заткнись. Это ваше наказание за то, что вы пытались нарушить правила, нападая на
некрылатых секирей. Лишить их шанса найти своего ашикаби. Найти того, кого им суждено
любить, пока они живы", - сказал Наруто, создавая Теневого Клона, который тоже держал в



руках посох и стоял с другой стороны.

"Что скажешь, Акитсу-тян? 50 ударов по заднему месту за каждый секирей - достаточное
наказание?" - спросил Теневой Клон Наруто с веселым блеском в глазах.

"50 чего?! Держи свои извращённые руки подальше от наших задниц, чёртов мудак!" -
воскликнула Хикари, а Хибики надеялась, что Акицу повлияет на трёхглазого ашикаби, чтобы
тот проявил милосердие.

"А... по сто - звучит лучше, учитель", - ответила Акитсу, слегка поджав губы.

"По сто ударов", - сказал настоящий Наруто, не обращая внимания на бьющихся близнецов,
пытающихся вырваться из ледяных оков.

По всему городу разнесся звук удара посохом по плоти и крики двух женщин, получивших
удары, эхом прокатились по Синто Тейто.

(100 ударов на секирей позже)

"Ты... такая... мертвая!" - воскликнула Хикари, злясь на боль и унижение, через которые только
что прошли она и ее сестра.

"Я могу сделать гораздо хуже. Когда мы уйдем, лед на ваших конечностях разрушится, и вы
сможете заняться своими делами. Но если ты выследишь секирей до того, как они станут
крылатыми, Акитсу прикончит тебя. Поняли?!" - воскликнул Наруто, глядя им прямо в глаза, и
его собственные угрожающе сверкнули, так что они поняли, как им повезло отделаться таким
легким наказанием.

"Мы сожалеем! Нам очень жаль! Пожалуйста, простите нас!" - одновременно взмолились
близнецы.

Этот парень был страшнее Мии! Никто не должен быть страшнее Мии!

"Хорошо", - ответил Наруто, после чего они с Акицу оставили близнецов в их болезненном
состоянии.

"А вот это уже интересно", - заметил мужчина, подходя к близнецам и глядя на них с забавным
выражением на лице в маске.

"Хомура?!" - испуганно спросила Хикари.



"Вот дерьмо!" - нервно прошептала Хибики.
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